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 Общий объем дипломной работы составляет 106 страниц, из них 

основной текст – 81 страниц. Работа состоит из введения, четырех глав, 

заключения, списка использованных источников (включает 105 

наименований) и трех приложений. 

 Объект дипломной работы: роман в стихах А.С. Пушкина «Евгений 

Онегин». 

 Предметом дипломного исследования является поэтическая языковая 

картина мира и языковые репрезентанты в романе А.С. Пушкина «Евгений 

Онегин». 

 Цель исследования: комплексное описание состава, структуры и 

семантических связей доминантных лексем, репрезентант поэтическую 

картину мира в романе А.С. Пушкина «Евгений Онегин». Доминантный 

анализ базируется на построении и анализе частотных словарей 

существительных, глаголов и прилагательных, функционирующих в романе 

«Евгений Онегин». 

 Методы, использованные при анализе: метод сплошной выборки, метод 

контекстуального анализа, описательный метод, метод лингвистической 

интерпретации текста, метод количественного подсчета и элементы метода 

дискурсивного анализа. 

 Научная новизна результатов самостоятельно проведенного 

исследования определяется тем, что оно вносит определенный вклад в 

разработку общей теории лексико-семантических групп (ЛСГ) и изучения 

текстовой картины мира. 

 Достоверность материалов и результатов дипломной работы 

подтверждается ссылками на использованный список литературы (105 

наименований) и наличием трех Приложений. Фактический материал, 

представленный в Приложениях, насчитывает 1804 существительных (с 

частотой от 104 до 1), 1263 глагола с частотой (от 207 до 1), 854 

прилагательных с частотой (от 58 до 1). 

 Практическая значимость работы заключается в выделении ЛСГ 

глаголов, прилагательных, существительных, в систематизации и описании 

многочисленных по составу ЛСГ существительных, прилагательных, 

глаголов в повести А.С. Пушкина «Евгений Онегин», в детальном описании 

текстовой картины мира. Результаты проведенного исследования могут быть 

использованы в практике обучения РКИ, при чтении лекций по ряду разделов 

лексикологии, при написании учебных пособий, а также при составлении 

словарей. 
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 The volume of the diploma thesis totals to 106 pages; the main text makes 

81 pages. The thesis consists of introduction, four chapters, conclusion, a reference 

list of 105 sources and three annexes. 

 The object of the diploma thesis is “Eugene Onegin”, a novel in verse by 

A.S. Pushkin. 

 The subject of the diploma thesis is a poetic linguistic picture of the world 

and linguistic representatives in the novel “Eugene Onegin by A.S. Pushkin. 

 The research purpose is a comprehensive description of the composition, 

structure and semantic relations of dominant lexemes, representing a poetic 

language picture of the world in the novel “Eugene Onegin” by A.S. Pushkin. The 

dominant analysis is based on the analysis of nouns, verbs and adjectives 

functioning in the novel “Eugene Onegin” and compiling frequency dictionaries. 

 The methods used in the course of work are the methods of continuous 

sampling, contextual analysis and linguostylistic interpretation, descriptive 

method, quantitative analysis and elements of discursive analysis. 

 The scientific novelty of the independently conducted research is determined 

by the fact that it contributes to developing a general theory of lexical-semantic 

groups (LSG) and learning the text world-image. 

 The accuracy of the materials and results are confirmed by reference to the 

bibliography (105 items) and three annexes. The annexes have 1804 nouns (with 

frequency from 104 to 1), 1263 verbs (with frequency from 207 to 1), 854 

adjectives (with frequency from 58 to 1). 

 Practical importance of the work consists in allocation LSGs of verbs, 

adjectives, nouns, classification, describing the manifold composition of LSGs in 

the novel “Eugene Onegin” by A.S. Pushkin as well as in describing text world-

image in detail. The results of the research could be used for teaching Russian as a 

foreign language, reading lectures on a number of lexicology sections, writing 

textbooks as well as for compiling dictionaries. 


